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Delivery n°® 80060432
C 0 n d a I S Date 28/06/2026
foundry Il‘l m” "m II " “ ||I I|||HI|‘
FUNDERIA CONDALS, S.A
€-55, km, 25 08243 MANRESA 80060432
Telf:  +34938720266 Fax:  +34938720117
Emajl; info@condalsfoundry.com Web:  www.candalsfoundry.com
NIFAVAT: ESA08420879 Eori N ESA08420879  VIES n® ESA084208
Registro Exportador (REX) n° ESREX2126 Exportador Autorizado (EA) n® ESEAQR17000
N° Registro praductor de producto: ENVI2023/000013587
-
Ship-to: ) (Customer: )
0000100347 0000100347 Supplier number:
MAGNA PT S.P.A. MAGNAPTS.P.A.

VIA DEI CICLAMIN] 4
[-70026 MCDUGNO (BAR!) BA

VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNQO (BARI) BA

\ VAT no.

IT04886850728

Ordern®: 30000542 Your order n®: 5500048007 Date:  02/07/2025
000010 20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING MO174167 (01) 2455 ST
HTS Code 73259990 Origin of ES
Batch: LEN 86 ST
Batch: LES 2,369 ST
900003 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 15 ST
1200X800X720 ; )
Ci ial .
HTS Code 39231000 Origin of ES R .:_’3* } CD LA T/\ LF;]\)

TR TR Lo fi 3 2
g 5 R
Net weight: 10470 575 KG Q\
. Quantita effemva: - g % e
Gross weight: 11775575 KG : . .
0ss welg ; ® Tipa imbathaggio: \ O\ L' L‘

Volume: 9750 CD3 | C Quanti i

Packages: 15 e ede d'imballo: E

Forwarder: LKW WALTER ’ ’

Fima
Incoterms: FCA MANRESA
a—————
Delivery date: 01/06/2026
Observat R R

PLATE: 9831LML /QAIS016

TS
KUEHNE+NAGEL s.r..

ACCE"'TAZIONE MERCE

Quantits dichiarata: % %1 8
Quantita effettiva: 2 ﬂ g)l \/ll’\

Quantita fmbajli: iLi %

Conformyta alld schede d'imballo:

gio:
Firma
Funderia Condals SA Responsible for the treatrnent in acc | 4 306182 the RGPDUE 20161678 informs you that the data provided is treated confidentially and will be incorporated into the
corresponding treatment activity in our Activity Lag that yob can consultiarid they will be kept while the relationship is maintained or during the years necessary to comply with legal abligations and will not be
transferred to third parties except in cases whers there is aMegal abligatforf. You have the right to abtain confirmation about whather we are treating your personal data, therefore you have the right to access
your persanal data, rectify inaccurate data or request its deletion when tnd data is no longer necessary, by written communication to: Cira Abrera a Manresa , km.25, 08241 Manresa (Barcelona)

The undersigned driver Is knowledgeable about the characteristics and quantity of cargo to be transperted, which complies with the stowage (placement and restraint) of the cargo In accordance with Annax
Il of RD 563/2017,

The person in charge of the delivery of the waste of used containers or containers, for its correct enviranmental management, is the final halder.
Recordad in the Mercantile Registry of Barcelona no, 7/1293/91, Violume 5862, Shest 32, Page no. B-10463, 8th entry — VAT no. ES A08420879
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Candals
foundry

Shipping point: .
FUNACSA ;
Carretera Abrera-Manresa, Km.25
08241 MANRESA .

Net weight:
Gross welght:

Volume:

PLATE: 9831LML /QAJS016

FUNDERIA CONbALS, S".A
*C-55, km. 25 Lo

Telf: +a493&72c{26f§_ ’ Fax:
NIF/VAT: ESA08420879 . ,
Email: Infn@cond‘a[sfquq&ry.com Web: wwquéndalsfaundry.com
Eori N° ESA08420878 VIES ri° ESA08420879

Ragistro Exportadar (REX) n® ESREX2126

Exportador Autoriz_’a(_!o (EA) n° ESEAOR 17000242

4

08243 ;» MANRESA
+34938720117

Fgr'wa[c.ﬁng Agent:

LKW WALTER

CL ZELLERSTRASSE 1
6330 KUFSTEIN

10470.575 KG
11775.575 KG
9750 CD3

Cantidad de bultos: 15

Observacionesiha

Packing List
Delivery N°/ Date
80060432 / May 28, 2026

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
70026  MODUGNO (BARI)




@&

FUNDERIA CONDALS, S.A

a a/'
G55, km. 25 08243 MANRESA y PaCking List

Tel:  +34938720266 Fax:  +34938720117 Delivery N° / Date
CO n d a | S NIF/VAT: ESA08420879 / &
Email: info@condalsfoundry.com Web:  www.condalsfoundry.com 80060432 May 28, 202

fU un d rg Eori N° ESA08420879 VIES n® ESA08420879
Registro Exportador (REX) n® ESREX2126
Exportador Autarizado (EA) n® ESEAOR17000242

Shipping point: Forwarding Agent: - Ship-to:
FUNACSA LKW WALTER MAGNA PT S.P.A.
Carretera Abrera-Manresa, Km.25 CL ZELLERSTRASSE 1 VIA DEI CICLAMINI 4
08241 MANRESA 6330 KUFSTEIN 70026 MODUGNO (BARI)
Package Material Qty. Charge Gross
Weight
4000630528 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 453.79 KG
20003100021 MQ176157 CAST DIFF. HOUSING 86 ST LEN
4000630529 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 8547 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LES
4000630530 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 MO0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LES
4000630531 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200XX800X720 854.7 KG
20003100021 MO0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LES
4000630532 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LES
4000630533 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 MQ176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LES
4000630534 35000047 MAGNA BOX TBA-506188 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 MO176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LES
4000630535 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 8547 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LES
4000630536 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 MO0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LES
4000830537 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 MO176157 CAST DIFF, HOUSING 180 ST LES
4000630538 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 MO176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LES
4000630539 35000047 MAGNA BOX TBA-506198. 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LES
4000630540 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 MO0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LES
‘ N .
4000630541 35000047 | . MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 'M0E176':1 57 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LES
4000630542 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 210.685 KG

20003100021 MQ176157 CAST DIFF. HOUSING 29 ST LES
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DOCUMENTO DE CONTROL

CONTRATO DE TRANSPORTE TERRESTRE DE MERCANCIAS

e e, damici,l«i’o : pals) - Expéditeur {nam, adresse, pays) - Sender (name, addreSs, country)
. o
-~
FUNDERIA CONDALS, S.A.
Clra, Abrera-Manfesa, Km.

08243 MANRESA . -
e/, §3 87302 49 :

2 Consignatario (nombre, demicilio, pals) - D ire (nom, adresse, pays) - Consigned {name, address, country)

\\(%G‘.\)/‘\ o
UIA OF L ClctAYL &
on7s MoNaewo (BAR

u E Este porte queda ido, no
- obstanle a toda cldusula contraria, al
53¢ e eaenci™ - ((DOCUMENTO DE CONTROL
53 Transports Internacienal de
% E % Mercanclas por Caretera (CMR). GABTA DE PuRTE
ol % Ce transport est soumis, non abstant toute clause
g E S contraire, & la Corvention refative au contrat de ransport Esto quoda ido. no
2 E g tnzamatona] de merchandisss par routs (CMR). 8 toda clausula contraria, al Convenio sobre el
= g This caniage is subjet, natwithstanding any clausa to Contrato de transportes, segin la norma del
= tha contrary, to the Convention on the Conlract for tha B.0.E. 05/07/2013 - O.FOM/2861/2012.
=
b3 E Internetional Carriage of goods by road {CMR).
16 Porteador {nomtre, domicilio, pais) - Transporteur (nom, adresss, pays) - Camier {name, address, country)

—

par le transporteur

3 Lugar de entrega ds la mercancla (lu—gar, pals) - Lieu prévu pour la fivraison de la marchandisa (lieu, pays)

I EhU TRAILGER S

B-66883794
¢/ Barcelona, 184 Ent, 29
08780 Palleja

)

. -~

Place ol delivery of the goods {place, counlry) ~

Yorze  otuein (ARG

117 Porteadores sucesivos (nombre, domicilio, pafs) - Transporteur sbcoepssilgnomcdresse, pays)

doivent 8tre

4 Lugar, fecha y hora de carga de la mercancia (lugar, fecha y hora)
Lieu, date et heure de chargement de la marchandisa (lieu, data et heure)

AR _
>SY0s) /e

Succassive earriers (name, g@ﬂ

C.FTP1-06921750482 - -
ALBO; FI.M0134849
/9:5&/ 7"5 A ;'i

Place, date and time of loading of themerchandise (place, date and tima) 17Bis Referencia Transportista MATRICULA
\ Vehiculo Remolgue o Semiremalque
i 2 7 t iy Distancia Km. ~ ' el .
R J *{:»\L_r‘ - ‘-g //!:\ { IA‘L_\. (//_2 (\ £/ / J/Q f'\;dwl S =L
= T o =T EISAN]
5 Documentos anexos - Documents annaxés - Attached documents 18 Reservas y observaciones def porteador / Réserves et fions du transp ICariers ions and observaﬁo‘ns

o~

TN

f ’
A oNcrg 27 ey

e

El transportista no se responsabiliza de los perjuicios sufridos en la mercancia
por exceso de carga, mal acondicionamiento o embalaje incorrecto, siendo
responsabilidad del cargador asi como las multas por exceso de peso.

Los recuadros en linea gruesa deben ser rellenados por el porteador
The spaces framed, with heavy lines must be filled in by the camier

Les parties encadrées de lignes g

19+ 21 +22

"Marcas y nimeros Nmero de bultos Clase de emba.!ﬁe" Naturaleza de la mercancia N.? estadistico Peso bruto kg. Volumen m*
6 Marques st numéros 7 Nombre de colis § Mode d'embaliage 9 Naturedala fise 10 N.° statistique 11 Poids brut, kg. 12 Cubage m®
Marks and numbers Number of packages Type of package Nature of goods Statistical number Gross welght n kg. Volume in m?

RS -~
j 7 '\\\\f }'l’ v

o

LT

e oaug

ambos inclusive y

y compris et
1-15 bothinclusive and

A rellenar bajo la responsabilidad del remitente
A remplir sous la responsabilité de I'expéditeur
To be compfeted on the sender's responsability

www, DOCUMENTOSTRANSPORTE.COM

/ ~—— /{f) }/’ — - e A AR
s el N ey -
/ ) DLJ,)( A ’\)ﬁfgj{
1}
' il ' i
CARGADOSPORELREMITENTE  REMESASALREWITENTE 39 AL ) DEVUELTDS POREL ) NODEYELTOS, ARECOGER .E
E CHARGEES CHEZLEXPEDITEUR | | REMSES ALEXPEDTEUR UVREESAUDESTINATAIRE | | RENDUES PAR LEDESTINATAIRE | | NONAENDUES, A REPRENORE WERCARCIAS PELIGROSAS WWW%W:WW .
: IR i g
z (ADR")  GLASE
Classe Chiffre Laltre )
Class Numbar Lattar (ADH’) Documentos anexos yla preciswnes concretas:
13 Instrucciones del remitente / Instructions de lexpéditeur / Sender's | 19  Estipulaciones particulares / Convantions particuliéres / Speclal agreements
La duracién de este transporte estara sujeta a las normas establecidas en cada
pais en el acuerdo europeo sobre las condiciones de trabajo.
; Cuando las mercancias sean cargas combinadas, con diferencia de grados, el
. transportista no-se hara cargo de los desperfectos de la mercancia, por la
imposibilidad del mantenimiento de los grados de origen.
* Las partes intervinientes en este contrato con renuncia de su propio fuero, y para
' la resolucidn de cuantas cuestiones o controversias pudieran derivarse de este
contrato, se someten expresamente a la competencia de la junta arbitral del transporte
L de esta provincia. In%wgm
. Apagar por:- . &lﬂll’em RN tario
~ 0 Tore paid by Via bﬁﬁ?amm sne- ?ﬂmﬁ Mod Jgn&m:a
* Preclo del transporte:
garnaga tCharg 5!
iescuentos: B
Deductions: = b ' n r; 111 7"76
P e W @< 4
. Liquido / Balance: 1 =N
Suplementos: o
Supptem. Charges: * - . .
14  Forma da pago / Prescriptions d'affranchi: / Form of pay g&sé?%:ﬁggggs: + & RIC EVUl0 COI"II r’s@a d'
3 4 io Porte /.Prix da l'expédition / Shippl = H ="
E Ports pagado / Franco / Cariage paid Precio Porte / Prix de lexpédition / Shipping price Iy | venﬁcg su qualltﬁ e Q’Ubﬂtlta
Porte debido / Non franco / Carriage owed € -
£ — 15 Reembolso /R it/ Cash on delivery
Formalizade’én . o 2 P
21  Establiea ', N e B T I ~— s 2.0
Establishedin  * ~ s " an & L - A =
i Recibo de mercancla / Marchandise recues /
2 - 3 ! 2 Goods received.
“::—_- R . i . e -
) FUNDERIA CONDALS; S __ i ry cB
Iry A LUINL » e—jeop) = Placa on 20  Haur
< i o LELU. F2ETlER S
CiraAbrera:Manresa, Km. 25~~~ b LER SL
08243 MANRESA L ' B56883794
. ¥ Tel 9387202681 - ¢/ Barcglona, 184 Entl, 22 _
Fiema y sellotsl remitante 3 . Is) Q 0 P J l . Firma y sello del consignatario
Signature et timbre da l'expéditeur - Firma y selio del transpoZiSla a 8 a Signature et timbre du destinataire
Signature and stamp of the sender = .4 , Signature et timbre du transparteur Signature and stamp of the consignee
Gradode Satisfaccidn Bajp( )  Med g'g } Ato{ ) Signature and stamp of the carrier Grado de Satisfaccién Bajo{ ) Medio{ )} Alto{ )
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